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एक	नज़र	म�	सूरह

�वल्-लज़ी	ज'अलश्-श�	�ज़या-अंव्-वल्-क़मर	नूरव्ं-व	क़�र�	मना�ज़ल
5.	वही	है	�जसने	सूरज	को	चमकता	उजाला	और	चाँद	को	नूर	बनाया	और	उसक�	मं�ज़ल�
मुक़र"र	क#।

व	आ�ख़!	द'अ्वा�म	अ#नल्-ह$	ु#ल&ा'ह	र()ल्-'आलमीन
10.	और	उनक�	आ(ख़री	पुकार	होगी:	सारी	तारीफ़	अ/ाह	के	0लए,	जहान3	के	रब।

क़ुल	*ब-फ़ि.लल्-ला'ह	व	*ब-रहम*तही	फ़-*ब-ज़ा#लक	फ़ल्-य0�
58.	कहो:	अ/ाह	के	फ़5ल	और	उसक�	रहमत	पर	—	उसी	पर	उ7�	ख़ुश	होना	चा9हए।

अला	इ2	औ#लया-अ&ा'ह	ला	ख़ौफ़ुन	'अलै'हम	व	ला	�म	य6ज़नून
62.	ख़ूब	सुनो,	अ/ाह	के	दो<3	पर	न	कोई	ख़ौफ़	है	न	वो	ग़मगीन	ह3गे।

आल्-आन	व	क़द	'असैत	क़7ु	व	कु8	#मनल्-मु9:दीन
91.	अब?	हालाँBक	तू	पहले	ना-फ़रमानी	कर	चुका	और	फ़साद	करने	वाल3	म�	से	था।

फ़ल्-यौम	नुन;ीक	*ब-बद#नक	#ल-तकून	#लमन	ख़<फ़क	आयह
92.	तो	आज	हम	तेर	े�जE	को	बचा	ल� गे,	ताBक	तू	अपने	बाद	वाल3	के	0लए	एक	0नशानी
बने।

=ा	ये	हैरत	क?	बात	है?

बेटा,	 ये	 सूरह	एक	ऐसे	ए'Bतराज़	का	जवाब	 दे	कर	 खुलती	 है	जो	लोग3	को	वाक़ई
अजीब	लगता	था:

'अ	काना	�लन्-ना�स	'अजबन	अन	औहैना	इला	रजु�लम्-�म�ुम	अन	अि�ज़�रन्-
नास	—	�ा	लोग�	के	�लए	ये	हैरत	क"	बात	हो	गई	$क	हमने	उ�ी	म'	से	एक	आदमी
क"	तरफ़	वही	क"	$क	लोग�	को	ख़बरदार	कर	—	व	ब-.�रल्-लज़ीन	आमनू	अ0
ल1म	क़दम	�सि3क़न	 'इ4	र56�हम	—	और	ईमान	लाने	वाल3	को	ख़ुशख़बरी	 दे
Bक	उनके	0लए	उनके	रब	के	पास	सचा	मुक़ाम	है?'

बेटा,	उ7�	ये	हैरत-अंगेज़	लगा	Bक	पैग़ाम	Bकसी	फ़9रJे	या	बादशाह	के	बजाए	एक



आम	आदमी	 के	 ज़9रए	आए।	और	 अ/ाह	 जवाब	 देते	 हK:	इस	 म'	 अजीब	�ा	 है?
इंसान�	के	�लए	पैग़ाम	और	$कस	के	ज़�रए	आता?

'इ0	 र6कुमुल्-ला1ल्-लज़ी	 ख़लक़स्-समावा<त	 वल्-अज़=	 फ़"	 �स><त
अ?ा�मन	 सु@स्-तवा	 'अलल्-'अ�शB 	 युद56Cल्-अD	 —	 बेशक,	 तुLारा	 रब
अ/ाह	 है,	 �जसने	आसमान3	और	 ज़मीन	को	 छे	 Nदन3	 म�	 बनाया,	 Nफर	 अश"	 पर
मु<वी	 Pआ,	मामले	का	 इंतेज़ाम	 करते	 Pए	 —	मा	 �मन	शफ़"'इन	 इEा	 �मम्-
ब'अ्Fद	इिGनह	—	कोई	�सफ़ा9रश	करने	वाला	नहQ	मगर	उसक�	इजाज़त	के	बाद।'

और	Nफर,	बेटा,	अपने	ऊपर	क�	दो	रौश0नय3	के	बार	ेम�	एक	ख़ूबसूरत	आयत:

'1वल्-लज़ी	ज'अलश्-शH	�ज़या-अंव्-वल्-क़मर	नूरव्ं-व	क़IरJ	मना�ज़ल	—
वही	है	�जसने	सूरज	को	चमकता	उजाला	(�ज़या)	और	चाँद	को	नूर	बनाया,	और	उस
क"	मं�ज़ल' 	मुक़र=र	कO	—	�ल-तअ्लमू	'अददस्-�सनीन	वल्-�हसाब	—	ता$क	तुम
बरस�	क"	Pगनती	और	�हसाब	जान	सको।'

बेटा,	उलमा	 ने	यहाँ	क�	बारीक�	पर	 मुTत	से	ग़ौर	 Bकया	 है।	 सूरज	को	 '�ज़या'	कहा
गया	—	एक	ऐसी	रौशनी	जो	ख़ुद	जलती	और	Bबखेरती	है।	चाँद	को	'नूर'	कहा	गया	—
एक	नम"	रौशनी,	और	ये	लU	उस	रौशनी	के	0लए	इ<ेमाल	होता	है	जो	दी	गई	हो,
ख़ुद	पैदा	न	क�	गई	हो।

और	ग़ौर	क��जए	Bक	चाँद	क�	मं�ज़ल� 	V3	बनाई	गW:	ता$क	लोग	वR	Pगन	सक' ।
बेटा,	 Bकसी	 भी	 सदी	 का	 एक	 अन-पढ़	 चरवाहा,	 Bबना	 Bकसी	 कैल�डर	और	 Bबना
Bकसी	आले	के,	ऊपर	देख	कर	तक़रीबन	जान	सकता	है	Bक	महीने	का	कौनसा	Nदन
है।	ये	आसमान	म'	रखी	1ई	एक	रहमत	है।

'मा	ख़लक़ल्-ला1	ज़ा�लक	इEा	$बल्-हT	—	अ/ाह	ने	इसे	हक़	के	साथ	ही
बनाया।'

उनक?	आ�ख़री	पुकार

Nफर	सूरह	ज[त	वाल3	का	बयान	करती	है,	बेटा,	और	हम�	एक	झलक	देती	है	Bक
वो	वहाँ	Vा	कहते	हK:



'द'अ्वा1म	फ़"हा	सुUहानकल्-ला1@	—	उस	म'	उनक"	पुकार	होगी:	 तू	पाक	है,	ऐ
अEाह	—	व	त�ह?तु1म	फ़"हा	सलाम	—	और	उस	म'	उनका	सलाम	होगा:	सलाम
—	व	आXख़C	द'अ्वा1म	अ�नल्-हY	ु�लEा�ह	र56ल्-'आलमीन	—	और	उनक"
आXख़री	पुकार	होगी:	सारी	तारीफ़	अEाह	के	�लए,	जहान�	के	रब।'

बेटा,	ज[त	म�	कही	जाने	वाली	तीन	चीज़�	दे(खए:	तZीह,	सलाम,	और	हY।	पाक�
बयान	करना,	सलामती,	और	तारीफ़।

और	 'आ(ख़]	 द'अ्वाPम'	 —	 उनक�	आXख़री	 पुकार	 'अल्-ह_	ु 0ल/ा9ह	 र`aल्-
'आलमीन'	 है।	 बेटा,	ये	पूरी	त[लीक़	क"	कहानी	का	आXख़री	जुमला	है।	जो	कुछ	भी
कभी	1आ	—	हर	आज़माइश,	हर	नुक़सान,	हर	वो	सवाल	�जसका	हम	जवाब	न	दे
सके	—	सब	इन	चार	ल_�	म'	हल	हो	जाता	है।

'व	 लौ	 यु'अ-aलुल्-ला1	 �लन्-ना�सश्-शर=स्-<तअ्जाल1म	 $बल्-ख़ै�र	 ल-
क़ु�ज़य	इलै�हम	अजलु1म	—	और	अगर	अEाह	लोग�	के	�लए	बुराई	को	उसी	तेज़ी
से	भेज	देते	�जस	तेज़ी	से	वो	भलाई	माँगते	हb,	तो	उनक"	मुIत	कब	क"	पूरी	हो	चुक"
होती।'

बेटा,	ये	एक	ऐसी	रहमत	है	�जसके	बार	ेम�	हम	कभी	सोचते	ही	नहQ।	ग़ुcे	के	लd�
म'	लोग	अपने	आप	को,	अपने	बe�	को,	अपनी	ही	�ज़fदगी	को	ब3-दआु	दे	बैठते	हb।
अगर	 उन	 अbफ़ाज़	का	 जवाब	 उतनी	 ही	 तेज़ी	 से	 0मलता	 �जतनी	 तेज़ी	 से	 हमारी
अcी	 दआुओ	ं का,	 तो	 हम	 सब	 कब	 के	 ख़e	 हो	 चुके	 होते।	वो	 नुक़सान-देह
दरhाi�	को	टाल	देते	हb।

'व	 इज़ा	मcल्-इंसान3-ज़ुC= 	 द'आना	 �ल-जklही	औ	क़ा'इदन	औ	क़ा-इमा	 —
और	 जब	 इंसान	 को	 तकलीफ़	 छूती	 है,	 वो	 हम'	 लेटे	 1ए,	 या	 बैठे	 1ए,	 या	 खड़े	 1ए
पुकारता	 है	 —	फ़-ल@ा	 कशnना	 'अ�ु	 ज़ुर=J	 मर=	 क-अल्-लम्	 य3'उना	 इला
ज़ु�रBम्-मcह	—	मगर	जब	हम	उसक"	तकलीफ़	दरू	कर	देते	हb,	वो	यँू	चला	जाता	है
गोया	उसने	उस	तकलीफ़	के	�लए	हम'	पुकारा	ही	न	था	जो	उसे	प1ँची	थी।'

बेटा,	'मर"'	—	वो	गुज़र	जाता	है,	चल	देता	है,	गोया	कुछ	Pआ	ही	न	हो।	जब	तक	दद=	था
हर	हालत	म'	Pगड़Pगड़ाना;	जब	Cक	गया	तो	पूरी	भूल।



बेटा,	अपने	आप	से	ईमानदारी	 से	 पूfछए	उस	आ(ख़री	 मुghल	के	बार	ेम�	 �जस	से
आप	बचाए	गए।	�ा	आप	अब	भी	उन	के	उतने	ही	क़रीब	हb	�जतने	उस	के	बीच	म'	थे?

उस	पानी	क?	तरह	जो	उतारा	गया

और	Nफर,	बेटा,	क़ुरआन	का	सब	से	�ज़iदा	बयान	आता	है	Bक	ये	द0ुनया	अj	म�	है
Vा:

'इ0मा	 मसलुल्-हया<त3-दqुा	 क-मा-इन	 अ�ज़rना1	 �मनस्-समा	 —
द�ुनयावी	�ज़fदगी	क"	�मसाल	बस	उस	बा�रश	जैसी	है	जो	हमने	आसमान	से	उतारी
—	फ़sलत	$बही	नबातुल्-अ�ज़B 	 �म@ा	यअ्कुलुन्-नासु	वल्-अन्'आम	—	और
उस	से	ज़मीन	का	सkा	0मल-जुल	गया,	�जस	म�	से	इंसान	और	मवेशी	खाते	हK।'

'ह>ा	इज़ा	अख़ज़<तल्-अज़ु=	ज़ुtुफ़हा	वज़्-ज़?नत	—	यहाँ	तक	$क	जब	ज़मीन	ने
अपनी	सजावट	ले	ली	और	ख़ूबसूरत	हो	गई	—	व	ज़0	अuुहा	अ01म	क़ाFदvन
'अलैहा	—	और	उसके	लोग�	ने	समझा	$क	अब	वो	उस	पर	क़ाFदर	हb	—	अताहा	अDुना
लैलन	औ	नहारन	फ़-ज'अrनाहा	हसीदन	क-अल्-लम्	तxन	 $बल्-अH	—	तो
उस	पर	हमारा	1y	रात	या	 Fदन	म'	आ	गया,	और	हमने	उसे	काटा	1आ	खेत	बना
Fदया,	गोया	वो	कल	वहाँ	लहलहाया	ही	न	था।'

बेटा,	तरतीब	महसूस	क��जए।	बा9रश	पड़ती	है,	हर	चीज़	हरी	हो	जाती	है,	खेत	अपनी
सब	से	ख़ूबसूरत	हालत	म�	होते	हK,	और	Bकसान	Bकनार	ेखड़े	ख़ुद	को	क़ाबू	म�	महसूस
करते	हK	—	'हमने	इसे	सँभाल	�लया,	ये	हमारा	है'।	और	Nफर,	एक	रात	म�,	वो	ठँूठ	बन
जाता	है।

'क-अल्-लम्	तxन	$बल्-अH'	—	गोया	वो	कल	लहलहाया	ही	न	था।	 बेटा,	एक
सदी	पहले	नहQ।	कल।

बेटा,	यही	 ये	 द0ुनया	 है।	आपके	इद"-fगद"	जो	भी	चीज़	 मु<Bक़ल	लगती	 है	—	एक
कारोबार,	एक	घराना,	अपनी	भरपूर	जवानी	म�	एक	�जE,	एक	ओहदा	—	वो	इसी
चzर	के	$कसी	न	$कसी	मुक़ाम	पर	है।	और	आयत	आप	से	इसे	छोड़ने	को	नहQ	कह
रही;	ये	कह	रही	है	$क	इस	धोके	म'	मत	आइए	$क	ये	आपके	क़ाबू	म'	है।



'वEा1	 य3'ऊ	 इला	 दा�रस्-सलाम	 —	और	अEाह	 सलामती	 के	 घर	 क"	 तरफ़
बुलाते	हb	—	व	य~दी	मं?शा-उ	इला	�सरा<तम्-मुiक़"म	—	और	�जसे	चाह�	सीधे
रा<े	क�	9हदायत	देते	हK।'

बेटा,	तज़ाद	ग़ौर	क��जए:	खेत	काट	Fदया	गया,	और	ठीक	अगली	साँस	म'	वो	आपको
'दार	अस्-सलाम'	—	सलामती	के	घर	—	क"	तरफ़	बुलाते	हb,	जहाँ	कुछ	भी	काट	कर
नह�	ले	जाया	जाता।

'�लEज़ीन	अ~सनुल्-1�ा	व	�ज़यादह	—	जो	नेक"	करते	हb	उनके	�लए	बेहतरीन
बदला	है	—	और	उस	से	�ादा।'	बेटा,	नबी	صلى الله عليه وسلم	ने	'अज़्-�ज़यादह'	—	उस	�ादा	—	क�
तशरीह	अ/ाह	के	चेहर	ेके	दीदार	से	क�।	ये	ख़ुद	ज0त	से	भी	ऊपर	का	इज़ाफ़ा	है।

अ&ाह	के	दोE

और	अब,	 बेटा,	 पूर	े क़ुरआन	क�	सब	 से	महबूब	आयत3	म�	 से	 एक	—	और	सब	 से
qादा	ग़लत	समझी	जाने	वाली:

'अला	 इ0	औ�लया-अEा�ह	ला	ख़ौफ़ुन	 'अलै�हम	व	ला	 1म	य~ज़नून	—	 ख़ूब
सुनो,	अEाह	के	दोi�	पर	न	कोई	ख़ौफ़	है	न	वो	ग़मगीन	ह�गे।'

और	 अ/ाह	 आपको	 अंदाज़ा	 लगाने	 के	 0लए	 नहQ	 छोड़ते।	 ठीक	 अगली	 आयत
उनक�	ता'रीफ़	करती	है:

'अEज़ीन	आमनू	व	कानू	य>क़ून	—	वो	जो	ईमान	लाए	और	अEाह	से	डरते	रहे।'

बेटा,	बस	यही	पूरी	ता'रीफ़	है।	ईमान,	और	तक़वा।	कोई	मो'�जज़े	दरकार	नहQ,	कोई
लक़ब	नहQ,	कोई	मज़ार	नहQ,	कोई	ख़ानदानी	�सल�सला	नहQ।	कोई	भी	मो�मन	जो
अEाह	का	शु'ऊर	रखता	हो	वो	ल_	'औ�लया'	म'	शा�मल	है।

'ल1मुल्-बु�ा	 $फ़ल्-हया<त3-दqुा	 व	 $फ़ल्-आXख़रह	 —	 उनके	 �लए	 इस
द�ुनयावी	 �ज़fदगी	 म'	 और	 आXख़रत	 म'	 ख़ुशख़बरी	 है	 —	 ला	 त�ील	 �ल-
क�लमा<तल्-लाह	 —	 अ/ाह	 के	 क0लमात	 म�	 कोई	 तबदीली	 नहQ	 —	ज़ा�लक
1वल्-फ़ौज़ुल्-'अज़ीम	—	यही	अज़ीम	कामयाबी	है।'



बेटा,	और	ग़ौर	क��जए	उन	से	दो	चीज़�	हटाई	गW:	ख़ौफ़	और	1Gन	—	ख़ौफ़	और	ग़म।

उलमा	ने	बारीक�	बताई:	'ख़ौफ़'	मुiक़$बल	क�	Nफ़r	है	—	Vा	हो	सकता	है,	Vा
Bबगड़	सकता	है।	 '1Gन'	माज़ी	का	ग़म	है	—	Vा	खो	गया,	Vा	अब	वापस	नहQ	हो
सकता।

बेटा,	ये	दो	चीज़�	तक़रीबन	सारी	इंसानी	तकलीफ़	को	ढाँप	लेती	हK।	हम	या	तो	कल
से	डर	रहे	होते	हb	या	गुज़र	ेकल	पर	ग़म	कर	रहे	होते	हb।	और	अ/ाह	अपने	दो<3	के
बार	ेम�	कहते	हK:	दोन3	नहQ।

बेटा,	इसका	मतलब	ये	नहQ	Bक	उन	के	साथ	कोई	दद"नाक	बात	होती	ही	नहQ।	इसका
मतलब	ये	 है	 $क	दद=	उन	का	मा�लक	नह�	बनता,	V3Bक	जो	शt	जानता	है	 Bक
उसके	मामलात	कौन	चला	रहा	 है	वो	 मु<क़Bबल	से	दहशत-ज़दा	नहQ	होता,	और
जो	जानता	है	Bक	सब	कुछ	मुक़Tर	था	वो	माज़ी	पर	ख़ुद	को	नोचता	नहQ।

'व	ला	य~ज़ु�	क़ौलु1म	इ0ल्-'इ�त	 �लEा�ह	जमी'आ	—	और	उनक"	बात
तुd'	ग़मगीन	न	कर।े	बेशक,	सारी	इ�त	और	ताक़त	अEाह	ही	क"	है।'

बेटा,	ये	सीख	ली�जए	जब	लोग3	के	अbफ़ाज़	आपको	तकलीफ़	द�:	 'इ[ल्-'इuत
0ल/ा9ह	 जमी'आ'	 —	 सारी	 इuत	 उसी	 क�	 है।	कोई	आपको	 वो	 इ�त	 नह�	 दे
सकता	जो	उसने	न	दी,	और	कोई	वो	इ�त	छीन	नह�	सकता	जो	उसने	दे	दी।

और	Nफर,	 बेटा,	वो	आयत	Bक	एक	मो0मन	को	अj	म�	 Bकस	चीज़	पर	ख़ुश	होना
चा9हए:

'क़ुल	 $ब-फ़िGलल्-ला�ह	 व	 $ब-रहम<तही	 फ़-$ब-ज़ा�लक	फ़ल्-य�J	 —	कहो:
अEाह	के	फ़Gल	और	उसक"	रहमत	पर	—	उसी	पर	उ�'	ख़ुश	होना	चा�हए	—	1व
ख़ैCम्-�म@ा	य�'ऊन	—	ये	उस	से	बेहतर	है	जो	वो	जमा	करते	हb।'

बेटा,	सलफ़	 ने	 'फ़5ल	और	 रहमत'	क�	तशरीह	 क़ुरआन	और	इjाम	 से	क�।	 तो:
ख़ुश	उसी	पर	ह�।	ख़ुश	ह�	$क	आपको	�हदायत	दी	गई।

बेटा,	सोfचए	 हम	एक	अcे	 Nदन	को	 कैसे	नापते	 हK।	 पैसा	आया,	ख़बर	अcी	थी,
मंसूबे	कामयाब	Pए।	और	अ/ाह	कहते	हK:	ख़ुश	होने	लायक़	चीज़	वो	है	जो	आपके



पास	पहले	से	है,	हर	रोज़,	बाक़"	जो	भी	1आ	हो	—	$क	उ��ने	आपको	�हदायत	दी।

'1व	ख़ैCम्-�म@ा	य�'ऊन'	—	उस	सब	से	बेहतर	जो	वो	जमा	कर	रहे	हK।

तुFारा	कोई	अमल	बे-गवाह	नहH

Nफर	 सूरह	उन	लोग3	को	 मुख़ाBतब	करती	 है	 �ज73ने	अपने	अहकाम	घढ़	 0लए	—
Bबना	 Bकसी	इvwयार	के	हलाल	और	हराम	क़रार	 देते	Pए	—	और	पूछती	 है:	 'क़ुल
आल्-ला1	अ�ज़न	लकुम	अम	 'अलल्-ला�ह	 त�vन	 —	 कहो:	�ा	अEाह	 ने
तुd'	इजाज़त	दी,	या	तुम	अEाह	पर	झूठ	घढ़ते	हो?'

और	Nफर,	बेटा,	एक	आयत	जो	बयान	करती	है	Bक	आप	Bकतनी	मुकxल	तरह	देखे
जा	रहे	हK:

'व	मा	तकूनु	फ़"	शअ्�नfव्-व	मा	त�ू	�म�ु	�मन	क़ुरआ�नfव्-व	ला	तअ्मलून	�मन
'अम�लन	इEा	कु0ा	'अलैकुम	शुJदन	इज़	तुफ़"ज़ून	फ़"ह	—	और	तुम	$कसी	भी
हाल	म'	हो,	और	क़ुरआन	का	जो	�हcा	भी	पढ़ते	हो,	और	जो	अमल	भी	करते	हो	—
हम	तुम	पर	गवाह	होते	हb	जब	तुम	उस	म'	मशग़ूल	होते	हो।'

'व	 मा	 यअ्ज़ुबु	 'अ�-र56क	 �मम्-�म�क़ा�ल	 ज़र=<तन	 $फ़ल्-अ�ज़B 	 व	 ला	 $फ़स्-
समा-इ	व	ला	अ�ग़र	 �मन	ज़ा�लक	व	ला	अ�बर	इEा	फ़"	 $कता$बम्-मुबीन	—
और	तेर	ेरब	से	ज़मीन	या	आसमान	म�	ज़रा"	भर	भी	कुछ	ग़ायब	नहQ,	न	उस	से	छोटा
न	बड़ा,	मगर	वो	एक	वाज़ेह	Bकताब	म�	है।'

बेटा,	'इज़	तुफ़�ज़ून	फ़�ह'	—	ठीक	उस	लdे	जब	तुम	उस	म'	ख़ुद	को	उंडेल	रहे	होते	हो,
उस	म'	डूबे	होते	हो,	वो	गवाह	होते	हb।

बेटा,	इसे	तंबीह	�जतना	ही	तस/ी	के	तौर	पर	भी	सम�झए।	हर	�नजी	मेहरबानी	जो
आपने	कभी	क"	और	$कसी	ने	न	देखी	—	वो	गवाह	थे।	हर	रात	जब	आप	अकेले	रोए
और	$कसी	को	ख़बर	न	1ई	—	वो	गवाह	थे।	हर	बार	जब	आपने	अपनी	ज़ुबान	रोक
ली	हालाँ$क	बोलने	का	पूरा	हक़	था	—	उ��ने	देखा।

Nफर	सूरह	उ7�	Nफर	चैल�ज	करती	है	Bक	इस	जैसी	एक	सूरह	ले	आएँ,	और	उस	Nदन



से	ख़बरदार	करती	है	जब	ज़ा0लम	ज़मीन	क�	हर	चीज़	Nफ़yे	म�	दे	देना	चाहेगा।	और
उन	का	बयान	करती	है	जो	वाक़ई	गुम-गJा	हK:	 'व	�म�ुम	मं?i�म'ऊन	इलैक
अ	फ़-अ�	तु��'उस्-सु@	व	लौ	कानू	ला	यअ्$क़लून	—	और	उन	म�	वो	भी	हK	जो
तुL�	सुनते	हK।	मगर	Vा	तुम	बहर3	को	सुना	सकते	हो,	जब	Bक	वो	अzल	से	काम	न
ल�?'

बेटा,	ग़ौर	क��जए:	वो	सुनते	हb	और	बहर	ेरहते	हb।	मसला	कभी	आवाज़	का	न	था।

अब?	इसी	लFे?

Nफर	सूरह	मूसा	(अलै9ह०)	और	Nफ़रऔन	क�	कहानी	सुनाती	है,	बेटा,	और	एक	ऐसी
त~ील	देती	है	जो	कोई	दसूरी	सूरह	नहQ	देती।

मूसा	और	हा�न	भेजे	गए,	और	जादगूर	हार	गए,	और	उनक�	अपनी	क़ौम	म�	से	�सफ़"
कुछ	नौजवान	ईमान	लाए,	Nफ़रऔन	और	उसके	सरदार3	के	डर	से।

और	मूसा	ने	उ7�	एक	दआु	�सखाई,	बेटा	—	हर	उस	शt	के	0लए	जो	दबाव	म�	जी
रहा	हो:	'र6ना	ला	तज्'अrना	$फ़�तल्-�लल्-क़ौ�मज़्-ज़ा�लमीन	—	हमार	ेरब,
हम'	 ज़ा�लम	 क़ौम	 के	 �लए	 आज़माइश	 मत	 बना	 —	 व	 न-aना	 $ब-रहम<तक
�मनल्-क़ौ�मल्-का$फ़रीन	—	और	अपनी	रहमत	से	हम�	काNफ़र	क़ौम	से	बचा	ले।'

और	उ7�	P�	Nदया	गया	Bक	अपने	घर3	को	नमाज़	क�	जगह	बना	ल� 	—	'वज्'अलू
बुयूतकुम	 $क़�तंव्-व	अक़"मुस्-सलाह'	 —	 बेटा,	जब	म��द	महफ़ूज़	न	हो,	तो
घर	ही	म��द	बन	जाता	है।

और	मूसा	ने	Nफ़रऔन	क�	हट-धम�	के	(ख़लाफ़	दआु	क�	—	और	अ/ाह	ने	कहा:
'क़द	उजीबत	द'अ्वतुकुमा	फ़iक़"मा	—	तुम	दोन�	क"	दआु	क़ुबूल	कर	ली	गई,	तो
सीधे	राiे	पर	क़ायम	रहो।'

बेटा,	 ग़ौर	क��जए	 Bक	 9रवायात	म�	 है	 Bक	 उस	 क़ुबू0लयत	और	 उसके	 पूरा	 होने	 के
दर0मयान	 कई	 साल	 गुज़र।े	दआु	फ़ौरन	 क़ुबूल	 1ई;	 उसका	 पूरा	 होना	 दहाइय�	 म'
1आ।	तो	कभी	ये	मत	सम�झए	$क	देर	से	आने	वाला	जवाब	रI	$कया	गया	जवाब	है।



और	Nफर	समंदर,	और	पीछा।	और	यहाँ,	बेटा,	वो	9ह�ा	आता	है	जो	�सफ़" 	इसी	सूरह
म�	है:

'ह>ा	इज़ा	अ�क1ल्-ग़रक़ु	क़ाल	आम�ु	अ0J	ला	इलाह	इEल्-लज़ी	आमनत
$बही	बनू	इ�ाईल	व	अना	�मनल्-मु��मीन	—	यहाँ	तक	$क	जब	डूबने	ने	उसे	आ
�लया,	उसने	कहा:	मb	ईमान	लाया	$क	उस	के	�सवा	कोई	माबूद	नह�	�जस	पर	बनी
इ�ाईल	ईमान	लाए,	और	मb	मुसलमान�	म'	से	Jँ।'

और	जवाब,	बेटा	—	अरबी	के	चार	लU	जो	एक	दरवाज़ा	हमेशा	के	0लए	बंद	कर
देते	हK:

'आल्-आन	व	क़द	 'असैत	क़�ु	व	 कु�	 �मनल्-मु��दीन	—	अब?	हालाँ$क	 तू
पहले	ना-फ़रमानी	कर	चुका	और	फ़साद	करने	वाल�	म'	से	था।'

बेटा,	'आल्-आन'	—	अब?	इसी	लLे?	एक	उ�	ख़ुदाई	का	दावा	करने	के	बाद,	न7े
ब�3	को	क़�	करने	 के	 बाद,	 एक	क़ौम	को	 ग़ुलाम	बनाने	 के	 बाद	—	अब	जब
पानी	गले	तक	आ	गया?

बेटा,	 ये	 इस	 सूरह	क�	सब	 से	अहम	 तंबीह	 है।	यक़"नी	मौत	के	लdे	म'	बोला	गया
ईमान	क़ुबूल	नह�	होता,	��$क	वो	अब	कोई	इंतेख़ाब	ही	नह�	रहा।	वो	उस	चीज़	के
सामने	सुपुद"गी	है	जो	पहले	से	नज़र	आ	रही	है।	ईमान	क"	क़"मत	�सफ़= 	तब	तक	है
जब	तक	शक	मुम$कन	हो	और	ना-फ़रमानी	का	राiा	अभी	खुला	हो।

तो	बेटा,	'बाद	म�'	तौबह	करने	का	मंसूबा	मत	बनाइए।	'बाद	म''	का	एक	सs	$कनारा
है,	और	$कसी	को	नह�	पता	वो	कहाँ	है।

'फ़ल्-यौम	नुनaीक	$ब-बद�नक	�ल-तकून	�लमन	ख़rफ़क	आयह	—	तो	आज
हम	तेर	े�ज�	को	बचा	ल'गे,	ता$क	तू	अपने	बाद	वाल�	के	�लए	एक	�नशानी	बने।'

बेटा,	 उस	ख़ौफ़नाक	 तंज़	पर	ग़ौर	क��जए:	 'नुनaीक'	—	हम	 तुझे	बचाएँगे।	 बचा
�सफ़" 	�जE	गया,	और	वो	एक	नुमाइश	के	तौर	पर	बचाया	गया।

'व	 इ0	 कसीरम्-�मनन्-ना�स	 'अन	 आया<तना	 ल-ग़ा$फ़लून	 —	 और	 बेशक,
लोग3	म�	से	बPत	से	हमारी	0नशा0नय3	से	ग़ाNफ़ल	हK।'



वो	क़ौम	जो	वI	रहते	ईमान	लाई

और	अब,	बेटा,	वो	आयत	जो	इस	सूरह	को	उसका	नाम	देती	 है	—	और	ये	एक	पूरी
क़ौम	के	बार	ेम�	एक	ही	आयत	है।

'फ़-लौला	कानत	क़य=तुन	आमनत	फ़-नफ़'अहा	ईमानुहा	इEा	क़ौम	यूनुस	—	तो
कोई	बiी	ऐसी	��	न	1ई	जो	ईमान	ले	आई	हो	और	उसका	ईमान	उसे	फ़ायदा	दे
गया	हो	—	�सवाए	यूनुस	क"	क़ौम	के?	ल@ा	आमनू	कशnना	'अ�ुम	'अज़ाबल्-
Xख़��	 $फ़ल्-हया<त3-दqुा	 व	 म>अ्ना1म	 इला	 हीन	 —	जब	 वो	 ईमान	 लाए,
हमने	उन	 से	द�ुनयावी	 �ज़fदगी	का	 �ज़Eत	वाला	अज़ाब	हटा	 Fदया	और	उ�'	एक
मुIत	तक	फ़ायदा	उठाने	Fदया।'

बेटा,	दे(खए	Vा	कहा	जा	रहा	है।	तबाह	होने	वाली	क़ौम3	के	तमाम	बयानात	म�,	एक
इki�ा	है	—	एक	बiी	जो	अज़ाब	उतरने	से	पहले	लौट	आई,	और	बचा	ली	गई।

यूनुस	(अलै9ह०)	अपनी	क़ौम	को	तंग	आ	कर	छोड़	गए	थे।	अज़ाब	क़रीब	था।	और
उ73ने	—	पूर	ेशहर	ने	—	अ/ाह	क�	तरफ़	]जू	Bकया,	और	वो	उठा	0लया	गया।

बेटा,	और	 इस	आयत	क�	जगह	ग़ौर	क��जए।	 ये	 ठीक	 Nफ़रऔन	 के	 रT	 Bकए	गए
एलान	के	बाद	आती	है।	दो	मंज़र	एक	दसूर	ेके	बग़ल	म':	एक	आदमी	�जसने	ब1त	देर
से	कहा,	और	एक	क़ौम	�जसने	वR	रहते	कहा।

यही	वो	इंतेख़ाब	है	जो	ये	सूरह	आपके	सामने	रख	रही	है।

और	बेटा,	इस	म�	हर	क�ु0नटी	के	 0लए	बेहद	बड़ा	हौसला	 है।	एक	मुआशरा	बदल
सकता	 है।	 ये	लाज़मी	नह�	 $क	एक	क़ौम	अपनी	 Pगरावट	जारी	ही	 रखे।	 यूनुस	क�
क़ौम	तबाही	के	Bकनार	ेपर	थी	और	उ73ने	अपना	]ख़	बदल	0लया	—	सब	ने	0मल
कर	—	और	अ/ाह	ने	उसे	क़ुबूल	Bकया।

'व	लौ	शा-अ	र6ुक	ल-आमन	मन	$फ़ल्-अ�ज़B 	कुEु1म	जमी'आ	—	और	अगर
तेरा	रब	चाहता	तो	ज़मीन	पर	जो	कोई	है	सब	के	सब	ईमान	ले	आते	—	अ	फ़-अ�
तु$�1न्-नास	ह>ा	यकूनू	मुअ्�मनीन	—	तो	�ा	तुम	लोग�	को	मजबूर	करोगे	यहाँ
तक	$क	वो	मो�मन	बन	जाएँ?'



बेटा,	इस	नु�े	पर	ये	क़ुरआन	क�	सब	से	वाज़ेह	आयत3	म�	से	एक	है।	अEाह	एक
ल_	से	हर	 इंसान	को	मो�मन	बना	सकते	थे।	उ��ने	ऐसा	नह�	 $कया।	तो	 $कसी
इंसान	को	 हक़	नह�	 $क	दसूर	े पर	 ईमान	ज़बरदiी	थोपे।	आप	दावत	 दे	सकते	 हK,
ख़ूबसूरती	से	दलील	दे	सकते	हK,	एक	नमूना	बन	सकते	हK,	और	दआु	कर	सकते	हK	—
बस	यहQ	तक	आपका	इvwयार	है।

वही	क?	पैरवी	करो,	और	सK	करो

और	सूरह	ख़e	होती	है,	बेटा,	कुछ	9हदायत3	के	साथ।

'क़ुल	या	 अ?ुहन्-नासु	 इन	 कु�ुम	फ़"	श�zम्-�मन	 दीनी	 —	कहो:	 ऐ	लोगो,
अगर	तुम	मेर	ेदीन	के	बार	ेम�	शक	म�	हो	—	फ़-ला	अअ्बुदल्ु-लज़ीन	तअ्बुदनू	�मन
द�ूनल्-लाह	—	तो	मK	 उन	क�	इबादत	नहQ	करता	 �जनक�	 तुम	अ/ाह	के	 �सवा
करते	 हो	 —	व	ला$कन	अअ्बुदल्ु-लाहल्-लज़ी	 यतव�ाकुम	 —	 ब��	मK	 उस
अ/ाह	क�	इबादत	करता	�ँ	जो	तुL�	मौत	देता	है।'

'व	अ$क़म	व�हक	�ल3-दी�न	हनीफ़ंव्-व	ला	तकून0	�मनल्-मु��क"न	—	और
अपना	]ख़	दीन	क�	तरफ़	यक-सू	हो	कर	क़ायम	रखो,	और	हरfगज़	मु��क3	म�	से
मत	होना।'

'व	 इं?H�ल्-ला1	 $ब-ज़ु�रBन	 फ़-ला	 का�शफ़	 लJ	 इEा	 J	 —	और	 अगर
अEाह	तुd'	कोई	तकलीफ़	प1ँचाए	तो	उसे	हटाने	वाला	उस	के	�सवा	कोई	नह�	—	व
इं?ु�र3क	$ब-ख़ै�रन	फ़-ला	राI	�ल-फ़िGलह	—	और	अगर	वो	तुdार	े�लए	भलाई
का	इरादा	कर	ेतो	उसके	फ़Gल	को	कोई	लौटाने	वाला	नह�।'

बेटा,	इसे	याद	कर	ली�जए।	ये	वही	सचाई	है	जो	सूरह	फ़ाBतर	क�	आयत	म�	है:	�सफ़=
एक	ही	हाथ	खोलता	और	बंद	करता	है।	तो	$कसी	और	से	डरने	क"	ज़vरत	नह�,	और
$कसी	और	के	सामने	हाथ	फैलाने	क"	भी	नह�।

'क़ुल	या	अ?ुहन्-नासु	क़द	जा-अकुमुल्-हTु	�म�-र56कुम	—	कहो:	ऐ	लोगो,
तुdार	े रब	क"	तरफ़	 से	 तुdार	े पास	 हक़	आ	 चुका	—	फ़-म�न~-तदा	फ़-इ0मा
य~तदी	 �ल-न��ह	—	तो	जो	 9हदायत	 पाए	 वो	अपने	 ही	 0लए	 पाता	 है	—	व	मन



ज़E	फ़-इ0मा	य�ज़Eु	'अलैहा	—	और	जो	भटके	वो	अपने	ही	(ख़लाफ़	भटकता
है	—	व	मा	अना	'अलैकुम	$ब-वक"ल	—	और	मb	तुम	पर	�नगराँ	नह�	Jँ।'

और	सूरह	क�	आ(ख़री	आयत,	बेटा:

'व>$ब'	मा	 यूहा	इलैक	व Zर	ह>ा	य~कुमल्-लाह	—	और	उस	क"	 पैरवी	करो	जो
तुdारी	तरफ़	वही	क"	जाती	है,	और	स¡	करो	यहाँ	तक	$क	अEाह	फ़ैसला	कर	द'	—
व	1व	ख़ैCल्-हा$कमीन	—	और	वही	सब	से	बेहतर	फ़ैसला	करने	वाले	हb।'

बेटा,	दे(खए	आ(ख़री	9हदायत	Bकतनी	सादा	है।	दो	चीज़',	और	बस।

एक	—	 'व�Bब'	मा	यूहा	इलैक':	वही	क"	पैरवी	करो।	वो	नहQ	जो	म�ूल	है,	वो	नहQ
जो	आसान	है,	वो	नहQ	�जसे	इस	दहाई	म�	सब	ने	माक़ूल	मान	0लया	है।	वही	क"	पैरवी
करो।

दो	 —	 'व��र	 ह�ा	 य�कुमल्-लाह':	स¡	करो	यहाँ	 तक	 $क	अEाह	 फ़ैसला	कर'।
यहाँ	तक	नहQ	Bक	लोग	आपको	मान	ल� ।	यहाँ	तक	नहQ	Bक	हालात	बेहतर	हो	जाएँ।
यहाँ	तक	नहQ	Bक	आपको	नतीजा	Nदख	जाए।	यहाँ	तक	$क	वो	फ़ैसला	कर'।

बेटा,	एक	मो0मन	क�	पूरी	�ज़iदगी	एक	आयत	म�:	जो	उतारा	गया	उसे	थामे	रखो,	और
बेहतरीन	फ़ैसला	करने	वाले	के	फ़ैसले	का	इंतेज़ार	करो।

और	यँू	ये	सूरह,	जो	ये	पूछ	कर	शु�	Pई	थी	Bक	Vा	ये	 हैरत	क�	बात	है	 Bक	पैग़ाम
एक	आदमी	 के	ज़9रए	आया,	 उस	आदमी	 के	 पैरोकार3	को	ठीक	ठीक	 ये	बता	कर
ख़e	होती	है	Bक	उस	पैग़ाम	का	Vा	करना	है:	उसक"	पैरवी	करो,	और	स¡	करो।

और	दर0मयान	म�,	इसने	आपको	 Nदखाया	वो	 खेत	जो	रात	भर	म�	काट	 Nदया	गया,
अ/ाह	के	वो	दो<	�ज7�	न	ख़ौफ़	है	न	ग़म,	वो	Nफ़yा	जो	क़ुबूल	न	होगा,	वो	लU
'अब?'	जो	एक	 डूबते	ज़ा0लम	 से	कहा	गया	—	और	एक	शहर	जो	व�	रहते	लौट
आया।

इस	सूरह	से	=ा	सीखा

1.	ज[त	म�	कहे	जाने	वाले	आ(ख़री	अbफ़ाज़	'अल्-ह_	ु0ल/ा9ह	र`aल्-



'आलमीन'	हK	—	हर	चीज़	तारीफ़	म�	हल	हो	जाती	है।

2.	वो	उन	नुक़सान-देह	चीज़3	को	टाल	देते	हK	जो	हम	ग़ु�े	म�	माँगते	हK;	अगर	उन
का	जवाब	हमारी	अcी	दआुओ	ं�जतनी	तेज़ी	से	आता,	हम	ख़e	हो	चुके	होते।

3.	ये	द0ुनया	अपनी	सब	से	हरी	हालत	म�	एक	खेत	है	जो	रात	भर	म�	काट	Nदया	जाता
है	—	'गोया	वो	कल	लहलहाया	ही	न	था'।

4.	अ/ाह	के	'औ0लया'	बस	वो	हK	जो	ईमान	लाए	और	तक़वा	रख�	—	और	उन	से	जो
हटाया	गया	वो	है	मु<क़Bबल	का	ख़ौफ़	और	माज़ी	का	ग़म।

5.	उसके	फ़5ल	और	रहमत	पर	ख़ुश	हो	—	जो	9हदायत	तुLार	ेपास	पहले	से	है	वो
उस	सब	से	बेहतर	है	जो	जमा	Bकया	जा	रहा	है।

6.	'अब?'	—	जब	पानी	गले	तक	आ	जाए	तब	बोला	गया	ईमान	कोई	इंतेख़ाब	नहQ;
अपनी	तौबह	का	शे�ूल	मत	बनाओ।

7.	एक	शहर	व�	रहते	लौट	आया	और	बच	गया	—	एक	क़ौम	अपना	]ख़	बदल
सकती	है;	और	Bकसी	को	ईमान	पर	मजबूर	नहQ	Bकया	जा	सकता।

या	अ/ाह,	हम�	अपने	उन	दो<3	म�	बना	दी�जए	�ज7�	न	ख़ौफ़	है	न	ग़म,	और	हम�
अपनी	वही	क�	पैरवी	और	आपके	फ़ैसले	तक	स�	क�	तौफ़�क़	दी�जए।	आमीन।


